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Аннотация.	 В статье представлена концепция учебника по профессиональной коммуникации в области линг-
вистики, лингводидактики и методики преподавания иностранных языков. Концепция основана 
на коммуникативно-компетентностном подходе, особенностью учебника является сочетание 
комплексно-тематического и методико-дидактического принципов его построения, способству-
ющих развитию у студентов готовности к иноязычному академическому общению и к препода-
ванию английского языка.
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ВВЕДЕНИЕ

Необходимость создания учебника по профессио
нальной коммуникации в области лингвистики 
и лингводидактики была продиктована тем, что 
в процессе разработки новой основной образова-
тельной программы «Лингвистика, лингводидакти-
ка и методика преподавания иностранных языков» 
(магистратура) авторам данной статьи не удалось 
обнаружить среди большого объема литературы, 
рекомендуемой для аналогичных направлений 
подготовки, учебника или учебного пособия, в кото-
ром были бы представлены англоязычные тексты по 
лингвистической и лингводидактической тематике 
и задания, направленные на развитие коммуника-
тивных навыков в данных областях. Таким образом, 
учебник, о котором пойдет речь, был создан с целью 
обеспечения учебного процесса. При этом основ-
ная задача на подготовительном этапе заключалась 
в  том, чтобы найти оригинальное концептуальное 
решение, позволяющее реализовывать одновре-
менно несколько задач, связанных с развитием 
у  студентов магистратуры коммуникативной ком-
петенции в сфере академической коммуникации 
и с формированием у них профессиональной ком-
петенции преподавателя английского языка.

Практика показывает, что как компонент 
программы подготовки магистров лингвисти-
ки учебная дисциплина «Практикум по культуре 
профессиональной коммуникации (1 ИЯ)» явля-
ется крайне сложной и в плане преподавания, 
и  в  смысле усвоения обучающимися учебного 
материала. Он представлен объемно и требует от 
обучающихся, во-первых, наличия знаний по акту-
альным проблемам лингвистики и лингводидакти-
ки, во-вторых, высокого уровня сформированно-
сти коммуникативных компетенций, необходимых 
для успешного взаимодействия в  академической 
среде (в частности, умения понимать печатный 
или звучащий научный текст, умения вести науч-
ную дискуссию, умения создавать письменные и 
устные тексты на английском языке). Кроме того, 
на занятиях по иноязычной профессиональной 
коммуникации необходимо учитывать особен-
ности будущей профессиональной деятельно-
сти выпускников, что связано с необходимостью 
формирования у них умений обучать школьни-
ков и студентов бакалавриата различным видам 
речевой деятельности. Известно, что профессио-
нальная педагогическая компетентность разви-
вается постепенно путем наблюдений за работой 
опытных преподавателей, посредством модели-
рования различных профессиональных ситуаций 
или обсуждения конкретных эпизодов (реальных 
или описанных в текстах), в период прохождения 

производственной педагогической практики 
и написания выпускной квалификационной работы 
и т. д. Однако данный процесс можно оптимизиро-
вать, если учесть разные аспекты профессиональ-
ной подготовки, в  частности, важность освоения 
магистрантами методов обучения иностранному 
языку при создании учебника по профессиональ-
ной коммуникации на английском языке.

С учетом изложенного актуальность статьи 
определяется тем, что в ней представлена ориги-
нальная концепция учебника по профессиональ-
ной коммуникации в области лингвистики, лингво-
дидактики и методики преподавания иностранных 
языков, основанная на интегрировании коммуни-
кативного и компетентностного подходов к обуче-
нию. Структурной особенностью учебника и науч-
ной новизной разработанной концепции является 
сочетание комплексно-тематического и  методи-
ко-дидактического принципов организации учеб-
ного материала, что позволяет учащимся овладеть 
характерными для английского языка стратегиями 
и тактиками профессиональной коммуникации 
и  приобрести знания в области преподавания 
английского языка. В практическом отношении 
важно, что включенный в учебное пособие тексто-
вый материал служит основанием для развития 
у  магистрантов коммуникативных навыков, в то 
время как содержание заданий и предлагаемые 
комментарии методического характера способ-
ствуют скорейшему формированию у них готовно-
сти к преподавательской деятельности.

МЕТОДОЛОГИЯ ИССЛЕДОВАНИЯ. 
КОНЦЕПЦИЯ УЧЕБНИКА

Разработке концепции учебника по англоязыч-
ной профессиональной коммуникации в области 
лингвистики, лингводидактики и методики пре-
подавания иностранных языков предшествовал 
достаточно долгий подготовительный период, свя-
занный с изучением наиболее актуальных научных 
направлений в сфере образования и педагогики. 
Как и в других областях научного знания, в сфе-
ре образования сегодня наблюдается глобальная 
тенденция к междисциплинарности, предпола-
гающая формирование принципиально новых 
методологий, основанных на интеграции прове-
ренных подходов к обучению. Данная тенденция 
представляется настолько активной, что позволяет 
говорить о становлении интегративной парадиг-
мы, в рамках которой возникают оригинальные 
подходы к обучению, в том числе объединяющие 
различные аспекты профессиональной деятельно-
сти внутри одной дисциплины.
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Тенденция к интеграции становится все более 
заметной также в лингводидактике и методике 
преподавания иностранных языков, что отраже-
но в целом ряде научных публикаций за послед-
ние несколько лет. В частности, в одной из сво-
их статей Н.  Ф. Коряковцева описывает модель 
профессионально ориентированного обучения 
иностранному языку, в основу которой положена 
идея о  взаимосвязанном развитии иноязычной 
коммуникативной и учебно-познавательной дея-
тельности, и  подчеркивает, что применение этой 
модели  – при условии обеспеченности соответ-
ствующими учебными средствами – способно 
индивидуализировать и повысить качество само-
стоятельной работы студента и в конечном счете 
усовершенствовать его профессиональную подго-
товку [Коряковцева, 2023].

На важность синтеза различных концепций 
и  теоретических положений, а именно межкуль-
турного, субъектно-объектного, компетентност-
ного, контекстного, лингвокультурологического, 
проблемного и аксиологического подходов при 
подготовке лингвиста указывает Н.  С.  Шаталова, 
отмечающая высокую значимость такого рода син-
теза для формирования личности будущего специ-
алиста [Шаталова, 2023].

Интегративный подход в обучении открыва-
ет новые возможности для познавательной дея-
тельности студентов, а также создает условия для 
повышения их мотивации, позволяет правильно 
выстраивать профессиональное общение меж-
ду обучающимися и преподавателем, особенно 
в рамках профессионально ориентированного обу
чения. В соответствии с профессионально ориен
тированным целеполаганием особую актуальность 
приобретает принцип совместного обучения, пони
маемого как активное сотрудничество между всеми 
участниками образовательного процесса, прежде 
всего между обучающимися, готовыми к  совмест-
ному овладению знаниями, и преподавателем 
[Харламова, Фролова, 2023; Кролевецкая, 2023; 
Гринвальд, Сергейчик, 2019]. Особое место в про-
фессионально-ориентированном обучении отво-
дится использованию современных информаци-
онных технологий, что также связано с опорой на 
междисциплинарный подход [Донгак, 2022].

Хотя научные работы, описывающие преи-
мущества и возможности интегративного подхо-
да к  подготовке кадров в области лингвистики, 
лингводидактики и методики преподавания ино-
странных языков, представлены достаточно широ-
ко, запросы в электронных библиотеках открытого 
доступа, направленные на поиск учебной литера-
туры по практике преподавания профессиональ-
ной коммуникации в данной области, не дали 

нужных результатов, что и послужило причиной 
разработки концепции и создания учебника по 
соответствующей дисциплине.

В основу концепции учебника положены 
коммуникативный подход, ориентированный на 
развитие навыков общения в ситуациях меж-
личностного и межкультурного взаимодействия, 
и компетентностный подход, нацеленный на фор-
мирование, прежде всего, профессиональных 
компетенций в области обучения иностранным 
языкам. Применение данных подходов в системе 
высшего лингвистического образования является 
требованием федеральных государственных стан-
дартов, в связи с чем мы не будем останавливать-
ся подробно на их сути, полагая, что их содержа-
ние известно представителям профессионального 
сообщества. Отметим, однако, что научно-образо-
вательный потенциал данных подходов пока еще 
не до конца исследован, о чем идет речь в целом 
ряде научных публикаций [Абрамовских, 2017; 
Береснев 2020; Яковенко, 2020; Нефедова 2023].

В рамках разработанной концепции учебника 
по профессиональной коммуникации сочетание 
коммуникативного и компетентностного подхо-
дов позволяет моделировать ситуации академиче-
ского общения на английском языке, обеспечивая, 
таким образом, развитие у магистрантов навыков 
порождения и понимания устных и письменных 
текстов по проблемам лингвистики и лингводидак-
тики, и одновременно побуждать их к активности 
как будущих педагогов. Иными словами, объеди
нение двух подходов стимулирует магистрантов 
к академической и педагогической активности, спо-
собствует формированию у них профессиональной 
личности.

СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНИКА

Учебное пособие «Английский язык для специаль-
ных академических целей. Лингвистика и лингводи-
дактика» предназначено для студентов магистра-
туры, обучающихся по направлению подготовки 
45.04.02 Лингвистика, профиль Лингвистика, лингво-
дидактика и методика преподавания иностранных 
языков. В основу учебного пособия положены ком-
плексно-тематический и методико-дидактический 
принципы организации учебного материала, что 
позволяет учащимся овладеть характерными для 
английского языка стратегиями и тактиками про-
фессиональной коммуникации и приобрести знания 
в области преподавания английского языка.

Прежде чем перейти к рассмотрению струк-
турно-содержательных аспектов учебного посо-
бия, отметим, что текстовый материал для чтения 
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и реферирования заимствован из источников 
открытого доступа и представляет собой опубли-
кованные научные или научно-публицистиче-
ские тексты; рекомендуемые в учебном пособии 
видеоматериалы также находятся в  открытом 
доступе.

В структурном плане учебное пособие состо-
ит из семи разделов (Units), каждый из которых 
рассчитан на два урока (Lessons), посвященных 
определенной теме. Выбор текстов для каждого 
урока неслучаен и соответствует темам, реко-
мендуемым к изучению в рамках магистерской 
дисциплины «Практикум по культуре профес-
сиональной коммуникации (английский язык)». 
В частности, к обсуждению предлагаются следую-
щие вопросы: роль языка в познании; принципы 
взаимодействия семиотических систем; текст как 
средство коммуникации и обучения иностранным 
языкам; методы анализа текста и дискурса; взаи-
модействие и  взаимовлияние языка и культуры 
в современном мире; методические и этические 
аспекты обучения иностранным языкам; лингви-
стические и экстралингвистические проблемы 
перевода. Внутри учебника содержание выглядит 
так, как показано на рисунке.

Рис. 1. Оглавление учебника. Содержание тематических 
разделов

В начале каждого раздела содержится инфор-
мация о его наиболее общих задачах и список слов, 
рекомендуемых к запоминанию (рис. 2); каждый 
урок предваряется сведениями о решаемых в нем 
конкретных задачах по развитию коммуникатив-
ных и профессиональных компетенций (рис. 3).

Рис. 2. Вводная часть раздела

Рис. 3. Вводная часть урока

В каждом уроке представлены задания, наце-
ленные на развитие навыков всех видов речевой 
деятельности (чтение, аудирование, говорение, 
письмо), один из уроков каждого раздела обяза-
тельно предполагает работу по реферированию 
русской научной статьи на английском языке. 
Задания, касающиеся одного вида речевой дея
тельности, варьируются, что позволяет обучаю-
щимся познакомиться с различными приемами, 
обеспечивающими более полное понимание 
написанного и звучащего текста, а также научиться 
более творчески подходить к продуцируемым уст-
ным и письменным произведениям. Например, все 
задания на чтение и понимание оригинальной ан-
глоязычной статьи по некоторой лингвистической 
или лингводидактической проблеме объединены 
под общим названием Reading strategies, в каждом 
уроке предложена новая стратегия, благодаря чему 
учащиеся осваивают следующие четырнадцать 
стратегий чтения текста: 1) просмотровое чтение 
(previewing); 2) чтение, направленное на понима-
ние сути (reading for gist); 3) чтение, направленное 
на сопоставление информации, представленной 
в тексте (comparing information in texts); 4) поис-
ковое чтение (scanning for specific information); 
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5) внимательное чтение (reading carefully); 6) чте-
ние, направленное на установление тем пара-
графов (identifying paragraph topics); 7) чтение 
трудных текстов (how to deal with difficult texts); 
8) определение точки зрения автора (identifying 
an author’s viewpoint); 9) совместное чтение тек-
ста (collaborating to understand a text); 10) пони
мание инфографики в   тексте (understanding 
infographics); 11) понимание значения из контек
ста (understanding the meaning from context); 
12) чтение, нацеленное на аннотирование текста 
(annotating the text); 13) метод поэтапного пони-
мания текста (the pq4r method1); 14) чтение, наце-
ленное на установление ключевых предложений 
(topic sentences).

Каждая стратегия подробно описывается. При-
ведем пример стратегии совместного чтения, кото-
рая представлена в Уроке 9 следующим образом:

Reading skills strategy: 
COLLABORATING TO UNDERSTAND A TEXT

To understand a text better you may work with your 
groupmates to analyse, interpret, and discuss its 
content. One approach is to break the text down 
into smaller sections and assign each section to 
a different member of the group. Each person can 
then analyse their assigned section and share their 
findings with the rest of the group. This allows for 
a more in-depth analysis of the text and can help 
identify key themes, ideas, and points of interest. 
When reading answer the questions:
1.	 What is the section about?
2.	 What are key words and phrases of the section?
3.	 What is the main point of the section?

1The pq4r method is a study technique that involves six steps: Preview, 
Question, Read, Reflect, Recite, and Review (Метод поэтапного понима-
ния текста включает 6 этапов: ознакомление, вопросы, обдумыва-
ние, пересказ, комментирование).

Аналогичным образом представлены стратегии 
по другим видам речевой деятельности, при этом 
подробное описание каждой стратегии сопрово-
ждается заданием, нацеленным на ее активизацию.

Таким образом, по мере знакомства с учебным 
материалом и методическими рекомендациями 
по его освоению решается целый ряд практиче-
ских задач, связанных с овладением на англий-
ском языке понятийно-терминологическим аппа-
ратом лингвистики, лингводидактики и методики 
преподавания иностранных языков, с формирова-
нием целостной системы представлений о нормах 
и правилах англоязычной академической комму-
никации, с развитием способности воспринимать 
научный текст и извлекать из него необходимую 
информацию.

Важным этапом развития навыков академи-
ческой коммуникации является усвоение клиши-
рованных выражений, которые также тематически 
представлены в учебнике. Например, стратегия 
говорения «Ответы на вопросы интервью» (Answe
ring interview questions) или стратегия письма 
«Дополнительная информация» (Extra information) 
сопровождаются списком выражений, характерных 
для соответствующих речевых жанров. В частности, 
стратегия письма «Дополнительная информация» 
(Extra information) подробно описана в учебни-
ке как техника, позволяющая расширить контекст, 
прояснить отдельные составляющие текста, акцен-
тировать наиболее важные идеи, т.  д. Языковыми 
средствами реализации данной стратегии на пись-
ме являются различные наречия и вводные фразы 
(furthermore, moreover, in addition, besides, what’s 
more, on top of that, additionally, it is important to 
mention, etc.), которые представлены в таблице. 
Визуально это выглядит следующим образом:

Рассмотрим пример задания на понимание 
содержания аудиовизуального текста (блок «ауди
рование»). На первом этапе работы с текстами 

Рис. 4. Пример оформления теоретического материала и вспомогательного материала
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данного блока общими являются следующие тре-
бования: посмотреть видеоматериал, определить 
его основную идею, зафиксировать ключевые 
понятия и наиболее важные факты, подготовить-
ся к изложению и комментированию основного 
содержания текста. Далее следует задание пов
торно посмотреть видео и записать английские 
эквиваленты предложенных русских слов и слово
сочетаний (например, «неграмотный в плане циф-
ровых технологий», «заранее составленное распи-
сание», «читается в форме лекций», «изученный 
контент», «усвоенный контент», «среда обучения», 
др.). После повторного просмотра видеотекста 
и проверки выполненного задания студенты зна-
комятся с  той или иной стратегией аудирования, 
например, стратегией Understanding ‘signpost lan-
guage’ (понимание языка указателей), а также 
с наиболее частотными средствами ее реализации 
(today we are going to talk about, the topic of today’s 
lecture is, this morning we are going to take a look at, 
what I’m going to be talking about today is, the purpose 
of today’s lecture is, etc.). Ниже приводится изобра-
жение, отражающие общий принцип организации 
заданий на понимание аудиовизуальных текстов.

Рис. 5. Принцип организации заданий  
на понимание содержания аудиовизуального текста

В завершение обзора структурно-содержа-
тельных особенностей разработанного учебно-
го пособия отметим, что каждый урок снабжен 
ссылками на использованные источники, а также 
на источники, рекомендуемые к самостоятельно-
му изучению, что может быть полезным также при 
подготовке научных докладов и выпускных квали-
фикационных работ. В размещенных в конце кни-
ги приложениях содержатся: 1) дополнительные 
тексты для чтения и обсуждения; 2) дополнитель-
ные статьи для реферирования; 3) скрипты зву-
чащих текстов.

Таким образом, организация учебного матери-
ала, содержание текстов, предлагаемые задания 
и  методические пояснения позволяют использо-
вать разработанное учебное пособие как базовое 
по магистерской дисциплине «Практикум по куль-
туре профессиональной коммуникации (англий-
ский язык)». Сочетание предлагаемого к изучению 
материала и удобный дизайн учебного пособия 
смогут, по мнению авторов, повысить мотивацию 
студентов и их заинтересованность в дисциплине. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Междисциплинарность как способ познания дей-
ствительности и базовый принцип современной 
науки реализуется, в том числе в интегрировании 
коммуникативного и компетентностного подхо-
дов, являющихся на сегодняшний день ключевыми 
принципами обучения в вузе, в первую очередь, при 
подготовке преподавателей иностранных языков. 
В этой связи особую значимость приобретает созда-
ние учебников нового типа, разработанных с учетом 
требований сложившейся в образовании и  науке 
интегративной парадигмы и на основе практико-
ориентированного подхода, обеспечивающего 
развитие у обучающихся навыков самостоятельной 
практической деятельности. Внедрение учебников 
и учебных пособий, в которых реализован принцип 
соединения разных аспектов профессиональной 
подготовки, в частности, созданы условия для фор-
мирования готовности осуществлять иноязычную 
академическую коммуникацию, с одной стороны, 
преподавательскую деятельность, с другой стороны, 
неизбежно будет способствовать повышению про-
фессиональной культуры обучающихся.
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